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M edeanu pénzügyigazgató 

1 

a rendelték szolgálattételre. 

tionlán olt a szivek öröme, mert hiszen Ne- 

at zengedeztek és hálaimákat rebeg- 

ml alótlannak bizonyult. 
Mariakoria7 

u 

Örésrnlir ; 
inkösdi rózsái nyiltak az emberek 

ivében, mikor azt hallották, hogy 

megér- 

melt kitüntetésben részesült és ve- 

irigazgatóvá történt kinevezésével 

yidejüleg a bukaresti miniszterium- 

Öszinte 

eanunak ez az előléptetése egyben azt 

jelentette, hogy itthagy bennünket 

s más tájak más szerencsétlen adó- 

ijanyait megy boldogitani. Hozsanná- 

ek, mert - nincs mit tagadni a té- 

tyeken - rokonszenves Nedeanu, a 

ávozó. Az öröüm piros rózsái azonban 

sakhamar elhervadtak, mert a pénz- 

igyigazgató előléptetéséről szoló hir 

Igy az Egek 

ra továbbra is megadta neki, 

közöttünk, körünkben maárádhat, to- 

ábbra is megnyomorithat egészen k.- 
ételes adóztatási rendszerével, pereg- 

tetheti a dobokat a nyilvános tereken 

kerkesztőség és kiadóhivatal: Timisoara, Piaja Sf. Gheorghe 
bzentgyörgy-tér) 4. Telefonszám : Reggeltől este kilenc óráig 252, 

oníu 10 vagy 2-42. Egyes szám ára: 4 lei, Bukaresiben 5 lei, 

agyarországon 20 fillér, Ausztriában 20 garas, Jugoszláviában 

dinár, Csehszlovákiában 1 Ck. Hirdetések dijszabás szerint. 
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hogy 

és peregtetheti a könnyeket az adóala- 

nyok meggyötört arcán. Sajnáljuk Ne- 

deanu mellőztetését, mert olyannyira 

rokonszenves lett volna mint bucsuzó. 

Az Egek nem akarták. Reményünket 

azonban nem temettük el. Az imád- 
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lámzásba vérünket. 

iut mert a nyomoruságos 

sághoz menekülünk és buzgó fohász 

mi kel szinvünkből a Mindenhatóhoz, 

szállja meg az elismerés szelleme a 

bukarcsti legfőbb pénzügyi intézők 

lelkét és részesitsék drága pénzügy- 

igazgatónkat az előléptetés jóleső ju- 

talmában. Mert rokonszenves szivünk- 

nek Nedeanu, a távozó. 

Szomoruság. 

nanapság adót fizetni. Az emberek 

keblét sohasem dagasztotta tulságosan 

az örön érzése, mikor a kinestár tré- 

zoriaiba vitték pénzüket, de ez az öröm 

ma fokozott mértékben nem hozza hul- 

Nemecsak azért, 

gazdasági vi- 

rá szeliditett kereskedő például 
, 

csak az üzlete és sajátmaga sovány 

cixiem, hkanem alkalmazottai 
után is. Ez havonként jár a kincstár- 

M szonyok nagyon megnehezitik az adó- 

x Mfllérek kiizzadását, hanem 

mert minden megnyilvánuló 

mellett nem olyan egyszerü 

azért is, 

sóvárság 

és aka- 

dálytalan az adó befizetése. A jámbor- 

nem- 

jovedelme után fizet adót mindenféle 

fizetése 

mak. Srzépen sorba állsz és ha nagyon 

öüvemes vagy. idővel sorra is kerülsz, 

hogy mehezen összekuporgatott obulu- 

saidat beszolgáltasd. Előbb azonban 

gazolni kell, hogy ugy temagad, mint 
alkalmazottaid megfzették egyenes 

adójukat. Ha ezt nem tudod, akkor 

énzedet mem fogadják el. Ha elnézés- 

ből megie elfogadták már és a nyug- 

akkor pénzed ott- 

g 

könyved is. Ki garantálja. hogy az 

adminisztrációs bürokrácia utvesztői- 

ben nyugtád és regiszteres könyved 

nem vész el? És hogyan kötelezhetnek 

téged, hogy valakinek, akit saját sze- 

mélyében adóztattak meg, adónyugtá- 

ját őrizd és azt az adóhivatal kivánsá- 

gára bármikor felmutasd? És hogyan 
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kötelezhető önálló és nagykoru állam- 

polgár arra, hogy adónyugtáját neked 

adja át? Hiszen az adófizetési kötele- 

zettség őt terheli és nem téged. És a 

kincstárnak igazán rendelkezésére áll 

a legkönnyebb mód az adót perlés nél- 

kül behajtani. Ha nem fizet az alkal- 

mazottad, akkor rajtad hajtják be? Az 

Előfizetési érak: Temesvárott és vidéken házhoz kézbesitre 

havonkint 60 lei, negyedévre 160 lei, félévre 300 lei, 

600 lei - Külföldön havonkint 90 lei, negyedévre 250 lel, 

félévre 450 lei, egész évre 900 lei, postai kézbesitéssel együtt. 

Állami tisztviselők és nyugdijasok 

egész évre 

200/ kedvezményt élveznek. 

illető lefoglalása javadalmazásának 

nélkül? Igazán csak bornirt elme ta- 

lálhatna ki ilyet. Könyved azonban 

ottmarad, ottmarad pénzed is, amely- 

ről sem nyugtát, sem elismervényt 

nem kapsz. Nedeanu igazán rendet te- 

remthetne, mielőtt magasabb pozicióba 

imádkozzuk Temesvárról. 

Csang-Cso-Lin tábornok, alki ellern bomnaba- 

merényletet kövellelk el 

London, junius ő. 

Mukdenből érkezett távirat szerint 

Csang-Cso-Lin tábornok a bom- 

t alkalmával szenvedett sé- 

rüléseibe belehalt. Pekingben 

rénylettel orosz kommunistákat 

anusitják. Sok japánellenes egyént 

letartóztattak és ezek közül többeket ki 

is végeztek. 

bamerénylet 

a me- 

az 

A kinai rendőrség állitó- 

Temesvár, junius 6. 

Temesyár város nagyanácsa tegnap 

délután ülést tartott, amelyen többek 

között hosszas és izgalmas vitát váltott 

ki a legfelső közigazgatási tanács. 

ama átirata, amely hatvannégy millió 

leiel módositotta a város idei költség- 

vetését. Az állandó választmány ebben 

a kérdésben ugy döntött, hogy csupán 

tizenkilenc millióval redukálja a költ- 

tmnásilet zzoan 

Genf, junius 5. 

A Népszövetség tanácsa tegnap dél- 

után nem tartott ülést. A tanácstagok 

egymás között vitattak meg különbö- 

ző kisebbségi panaszokat. A szentgott- 

hárdi ügy a mai zárt ülésen kerül tár- 

gyalásra és valószinü, hogy nagyobb 

vitára fog alkalmat adni. Ugyanis a 

kisántánt a hármas bizottság jelenté- 

titkos szervezetet leplezett le, 

amelynek célja Mandzsuria felsz 

A déli hadsereg csapatainak 

Pekingbe való bevonulása 

lag 

aba- 

ditása. 

már csak 

órák kérdése. Lovas járőreik megjelen- 

tek a város falai alatt. A külföldi hely- 

őrségek és követségek 

megtették a szükséges intézkedéseket. 

A rend egyelőre biztositva van. Ujabb 

biztositására 

ségvetést. M u t h Gáspár dr. Mayer 

József és S c h mitz Ferenc dr. szó- 

laltak fel, akik kifejtették, hogy ezek 

után a város autónomiája teljesen re- 

dukálódik és Temesvár vezetősége nem 

folytathatja programját. Tiltakoztak 

az ellen is, hogy a városi pénzfelesle- 

l geket Bukarestbe szállitsák a közpon 

ti letétpénztárba. A nagytanács elha- 

A hármas bizottság jelentése a beava- 

tottak szerint megállapitja, hogy a 

magyar kormány a magyar vámügyi 

és vasutügyi törvények rendelkezései 

szerint járt el és abban a hiszemben 

volt, hogy a trianoni szerződés értel- 

mében cselekszik, amikor a fegyver- 

küldemény megsemmisitését rendelte 

Az ASVANYVIZ 
FEJEDELME 

l hirek szerint a déli csapatok megszeg- 

ték a fegyverszünetet, amelyet az észa- 

kiakkal kötöttek és egyes seregeik uj- 

ból előnyomulnak. Nem lehetetlen, 

hogy most a déliek között a hatalomért 

kitör a viszály, amelyért Csang- 

KaiCsek és Feng g-Ju Heing 

versenyeznek. Ez utóbbi környezetében 

erős kommunista befolyás érvényesül. 

a miniszter állandó módositó és redulkáló 

rendelkezései minii 

] tározta, hogy ebben a kérdésben me- 

] morandumot intéz a 

amelyben kéri a városi pénzek köz- 

ponti elhelyezésének felfüggesztéséet. 

Schmitz dr. szóvátette, hogy törölték a 

költségvetésből az utcták kövezésére 

előirt összegeket is, jóllehet az utcák 

járhatatlanok és sürgős 

kormánynoz, 

kijavitásra 

szorulnak. 

Az utolsó pillanaitiban 
egegyezés várható az optánsperben 

sét a legnagyobb ellenzéssel fogadja. ! el. A jelentés megállapitja, hogy a 

felvett leltár megfelel a küldemény 

állományának. Befejezésül kiemeli a 
jelentés azt is, hogy semmiféle korül- 

mény nem mutatja azt, hogy a külde- 

ménynek Magyarországon kellett vel- 

na maradnia. 

A Daily Telegraph genfi jelentése 

szerint Chamberlain, Titu- 

lescués Walkó bizalmas tanács- 

kozást folytattak és nem lehetetlen. 
hogy Románia és Magyarország az 

utolsó pillanatban megegyeznek. 

Amennyiben a megegyezés meghiusui, 
Chamberlain ragaszkodik a döntőbire- 

ság kinevezéséhez. Ha Románia voma- 

kodnék a döntőbiróságban résztvemmi, 

akkor román biró részvétele nélkül is 

és pedig kötelező erővel hozzák mes a 

döntést. 



2. oldal 

Sokrates az aradi 
xém 

állomáson 
Roham az aradi vasuti pénztár ellen - Lemaradnak az utasok, mert 

nem tudnak jegyhez jutni - A flegmatikus forgalmista 

Temesvár, junius 6. 

Az aradi pályaudvaron épületes je- 

leneteknek volt tanuja az utazó kö- 

zönség, sőt bátran mondhatjuk, jelen- 

tékeny számban szenvedő részese is. 

Az első és második osztályu pénztár- 

nál is fullasztó volt már 

ami 

a tolongás, 

harmadik osztály 

pénztáránál lejátszódott, az egyenesen 

filmfelvételt érdemelt volna. A beja- 

azonban a 

rattól a pénztárig préselődtek egy go0- 
molyagba az elutazni 

főleg falusi emberek s szabadságolt 

katonák legiója, - oldalt kisebb rend- 

őrkordon, erélyes parancsnokával az 

élén, utasitotta vissza a másik kivül 

álló falankszot, mely szintén az eluta- 

zás furfangos gondolatát forgatva fe- 

jében. meddőn kisérletezett, hogy nyil- 

tan vagy alattomosan a pénztár köze- 

lébe férjen. A maroknyi rendőrcsapat 

nagyszerüen oldotta feladatát. 

Allta az összes rohamokat s oly hő- 

siesen védte a pénztáros kisasszony 

területenkivüliségét, 

spártaiak Termopilét. 

meg 

mint hajdan a 

Szép volt e tett kétségtelen, de vaj- 
jon nem lett volna helyesebb a ma- 
gára maradt pénztároskisasszony iga- 
zán szizifuszi munkáját - tekintettel 
az előrelátott rendkivüli forgalomra - 

inkább két vagy legalább még egy 
pótpénztár segitségével támogatni, 
mint rendőri karhatalommal? Hall- 
juk, hogy karhatalom fog közremü- 
ködni a jegybliccelések meggátlása 
érdekében. Mirevaló akkor a rendőr- 
ség a jegyváltás ellen? Lássunk talán 
inkább helyettük több pénztárost a 
jegyváltás érdekében. Ily tépelődések 
között egyszerre nagy zugás tört ki. 
- Temesvárra akarunk menni, Te- 

mesvárra akarunk menn. Azonnal 
indul a vonatunk... - hallatszott a 
künnállók soraiból a legjobban szoron- 
gatottak harci kiáltása. De mindhiába. 

Tiz perc választott már csak el az 
indulástól, mikor egyszerre felvillant 
bennem a mentő eszme. Hol legna- 
gyobb a veszély, ott legközelebb a se- 
gitség. Az állomásfőnökkel kell beszél- 
ni, ha ennyi utas érdekéről van szó. 
Ö bizonyára megtalálja a módot, hogy 
azok, akiknek legelőbb indul a vonat- 
ja, utazhassanak is. A Derronon csak- 
hamar megtaláltam. 

- A főnök urhoz van szerencsém? 
- kérdeztem. 

- Igen, - válaszolt barátságosan. 
Előadtam az ügyek állását s kér- 

tem a segitségét, hogy Temesvárra 
juthassunk. 

- Az nem lehet, mert előbb két 
más vonat indul, azokat kell a pénz- 
tárnak ellátni. 

- De hát az lehetetlen. Ott nagyon 
sokan állnak ám és le fognak késni... 
- Az nem baj, ha az utasok lekés- 

nek! 

- Főnök ur, ez a felelet engem 
meglep. Önnek tényleg az az állás- 
pontja, hogy az nem bai, ha az utasok 
lekésnek? 

Kérem, minden három órában 
indul vonat. Tessék előbb kijönni és 
megváltani a jegyét. 

Tudomásul vettem e felvilágositást 
és köszöntem a főnök urnak, mit ő ud- 
varias nyugalommal viszonzottt De 
bezzeg. nem vokak ám nyugodtak az 

kozásokon, 

helyzet. 

szándékozók - 

utasok. Mint az őrültek keringtek a 
kordon körül. Három perc volt még 

az indulásig. Ezen közben törhették a 

elké- 

lekésett csatla- 

fejüket elmulasztott üzleteken, 

sett megbeszéléseken, 

sokféle 

amik a vágtató mában kis időveszte- 

ségeknek végzetes következményei le- 

hetnek. 

A pénztárnál nem igen változott a 

hez jutott közben, de a mögöttük álló 

óriási tömeg még mindig ott szoron- 

gott. Ha ezek a főnök ur által emlitett 

két előbb induló vonatra 

akkor épp ugy lemaradtak, mint mi, 

kik csakhamar hosszu orral vettük 

lépteinket ismét vissza a város felé. 

Elgondolkozva ballagtam kis kézi- 

táskámmal a borongos juniusi ég alatt. 

Különös természete az enmibernek, 

hogyha megtorpan bár kis célok előtt 

is, szégyeli magát önmaga előtt. Bo- 
szankodtam is egy keveset. De hirtelen 

eszembe ötlött az előbbi mondás s 
nyomban valami nagyon világos, 
majdnem filozófiai pregnanciát kapott. 
Hisz ezt talán Sokrates is mond- 

hatta volna, ha a vasutak és gyors 

komplikációkon, 

Husz ember talán már jegy- 

igyekeztek, 

Hisz egyszer ugyis meg kell 

Gyönyörü 

Beillene a 

pirrhoni iskola legszebb hajtásának. 

Hiu ember ne siess! 

most indulsz, vagy egy óra mulva, 

vagy talán csak holnapután. Ugyis 

életed utját futod, önmagadat ugysem 

előzheted meg. Mindegy az, hogy gya- 

logosan ballagsz vagy repülőgépen ro- 
hansz az egyetlen bizonyosság, a ha- 

lál, elé. 

korában él. 

értelme van. 

jármüvek 

szkeptikus 

Mindegy, hogy 

Szép szimbolikus igazság ez. Iga- 
zán tanulsággal alkalmazható e sietős, 
nyugtalan, lényegében belső célokat 
elvetélő korra. Csak egy benne a kü- 
lönös. Hogy épp egy forgalmi főnök 
találmánya ez a megállást parancsoló 
mondás, kit arra rendelt a profán vég- 
zet, hogy siettesse utainkat. Olyan ez, 
mintha éjszaka elküldené a gyógysze- 
rész a becsengetőt, hogy nem sürgős a 
gyógyszer. Vagy, mintha az egész élet 
filozófiai hiábavalóságát tisztán látó 
nagyhirü orvosprofesszor avval nyug- 
tatná meg a beteg aggódó környeze- 
tét, hogy végeredményben nem is 
olyan nagy baj az, ha a beteg meghal, 

halni.. 
Fanerr 

Belopózott a fegyházba 
és fegyencruhát vett magára, de az 

igazi rabok alaposan elverték 
Newyork, junius 5. 

Jerry Taylor jómódu családból 

származó tizenöt éves fiu kalandvágy- 

ból bemászott az egyik fegyház udva- 

rfára, belopózott a ruhatárba, fegyene- 

ruhát vett magára és elbujt egy fara- 

kás mögött. Mikor a fegyenceket reg- 

gel kivezették sétára, észrevétlenül 

közéjük keveredett és velük sétált. Mi- 

kor azonban a séta végeztével a fog- 

házőrök megszámlálták a fegyeneceket, 

meglepetve állapitották meg, hogy 

eggyel több fegyenc van. Csakhamar 
kiderült Jerry Taylor turpisága és a 
fegyházigazgató elé került. Ott el- 

mondta, hogy azért lopózott a fegy- 
i... 

házba, mert meg akarta ismerni a fe- 
gyencek életét. Az igazgató megenged- 
te neki, hogy egy hétig a fegyházban 
maradjon és a cipészmühelyben segéd- 
kezzék. Ott aztán összebarátkozott a 

fegyencekkel, akik eldicsekedtek előt- 
te tetteikkel. Erre ő is dicsekedni kez- 
dett és olyan képtelen hőstetteket me- 
sélt el, hogy a fegyencek dühösek let- 
tek és alaposan megverték. A fiut a 
fegyház kórházába kellett szállitani, 
ahol két hétig ápolták. Azután kiadták 
szülőinek és Jerry Taylor kijelentette, 
hogy többé nem vágyakozik a fegyen- 
cek közé. 7 í 

an 

A kisebbségekkel együtt 
akar müűködni a jövőben Averescu 

tábornok néppártitja 

Temesvár, junius ő. 

A néppárt végrehajtó bizottsága 
tegnap délben a régi szinházteremben 

ülést tartott, melyen az ország összes 
szervezetei képviseltették magukat. Az 
ülést Averescu tábornok nyitotta 

meg, aki közel két órás ekszpozét tar- 
tott, amelynek keretében ismertette 
Romániának a háboruba való bele- 
avatkozását, majd rátért a bukaresti 
ékére és rámutatott arra, hogy mi- 

ként héditott tért mindinkább az or- 
szágban a liberális befolyás. Beszéde 

során foglalkozott a kisebbségi kérdés- 
sel is hangoztatva, hogy közvetlenül 
a békekötés után a néppárt volt az el- 
ső politikai párt, amely magáévá tet- 
te azt az elvet, hogy az ország polgá- 
rai között nem ismer semmiféle kü- 
lönbséget. A néppárt hajlandó bármi- 
kor az országban élő kisebbségek poli- 
tikai szervezeteivel közös plattformon 

A mentők 

nagy nyári mulatsága 
julius 8-án 

Lunaparkban. 
............... 

1476 

1928 junius 7 

müködni. Ezt a programot ma is vall- 
ja és tartja. Majd előterjesztette a ha- 
tározati javaslatot, amely a követ- 
kező: 

A néppárt végrehajtó bizottsága 
megállapitja, hogy néhai Ferdinánd 
király ama halála előtti óhaja, hogy 
az ország ügyeinek a vezetését koncen- 
trációs kormány vegye át, még ma 
sem teljesült. A néppárt követeli, hogy 
a nagy király utolsó óhaját teljesitsék, 
Amennyiben ez nem sikerülne, 
megállapitja, hogy a mai kormánynak 
el kell távoznia a helyéről és a néeppár- 

tot azokba a kormányzási jogokba kell 
viszaállitani, 1927 junius 
negyedikén volt, annál is inkább, mert 
éppen a nemzeti kormány megalaki- 
tása miatt távolitották el helyéről. 
A határozati javaslatot 

amelyben 

elfogadták 
és azt Averescu tábornok a napokban 
átnyujtja a régenstanácsnak. 

A nemzeti parasztpárt nevében tett 
és Bocu részéről adott nyilatkozatra 
Ciobanu Aurél dr. volt szenátor an- 

nak a közlésére kér fel, hogy Bocu tó- 
ved. A néppárt nem agitált Maniu ne- 

vével és fentartja, hogy a botrányt a 
nemzeti parasztpárt készitette elő. 
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a legjobb 

lemisz raheltelel 
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legszebben 

N. C. DANIEL cégnél 

Temesvárt. 24 

Hitelleveleket 
Kar sbadba és az összes 
külföldi városokba és 
fürdőhelyekre kiállit a 

Közgazdasági Bank 
Belváros, Báthory-utca 3. 
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használjon KULKA-féle 
ihiom-tejkrémet, liliom- 
tejszappant, liliompu- 
dert, 3 színben. Kapható 
kizárólag KULKA Emil városi 
gyógyszertárában, a „Fekete Sas- 
hoz", L, Szentgyörgy-tér. 

Temesmet 

jíruk K 

venei 

ulivia 

Uindig kiz 

Ienké, él 



1928 junius 7 

Dézsánfalva, junius 5. 

Nyolevan kilóméteres sebességgel 

száguld az autó dél iele. Jobbkéz felől 

velünk látszanak futni a vasuti sinek 

mentén a táviróoszlopok, pedig szegé- 

nyeket az emberi akarat a maga szol- 

gálatában örökös mozdulatlanságra 

kárhoztatta. Legfeljebb az az eléstéte- 

lük lehet, hogy ők tartják magasra 

karjaikon a világ életenek lüktető 

ereit, a telegráfdrótokat. Pompázó bu- 

zatáblák és magasló rozsföldek között 

rohan az autó. Három-négy hetre ez a 

gabonatömeg annak jeléül, hogy ara- 

nyat ér, veszi az aránysárga szint és 

egy hónap mulva kasza pendül, vidám 

földmivesek dala Zendül: kezdődik az 

aratás. Az ember birtokba veszi a ter- 

mést, az áldást, melyet Isten adott. 

Temesmegye legdélibb 

járunk. Közel van ide a iugoszláv 

navar. Amott előttünk merea eég felé 

ecsücskén 

a verseci várhegy. Az már Jugo- 

szlávia. 

Mindig közelebb és közelebb jön és 

szinte az a gondolatunk támad, hogy 

még majd nekimegy az autó a hatal- 

mas kolosszusnak, megrezegteti és le- 

rázza a tetejéről a régi várromekat, 

amelyek onnan a világba könyököl- 

nek. Ha még közelebb jönnenk, talán 

látnók a hegy alatt lapuló Versec vá- 

ros tornyait. Azonban hirtelen balra 

fordulunk. Községbeértünk. Sztamora- 

moravica. A vasutvonal határállomá- 

sa. Keresztülvágtatunk a községen és 

nemsokára már a virágos, viruló dé- 

zsánfalvai határban járunk. Még pár 

perc és már a széles utcán, barátságos 

házak között megy előre az autó. Az 

ablakokban muskátli és bazsilikom. 

De a legtöbb ablakban még külön élő 

rózsák is viritanak, a szépséges dézsán- 

falvai lányok és mosolygós menyecs- 

kek. A kapukban legények és fárfiak 

állanak, kalapjukat lengetve köszönnek 

felénk, a jövevények felé. 

A község közepén levő nagy téren 

hangos vigasság van. Szól a muzsika, 

sikongat a verkli. A zajba belerikolta- 

nak gyermekek trombitái, csörgő, ke- 

replői és bele-belevisit a hajóhinta és 

a ringlispil csengője is. 

hbeszéde 

Az emberek 

hangos morajlása 

dallamává, diadalmas himnuszává 

formálódik. Mert sokaság az van ezen 

a téren. A község román és szerb la- 

kossága ünnepli ma pünkösdjét és bu- 

csut tart. 

Tizenkét román és harmincöt szerb 

család él ebben a tulnyomó ma- 

gyar többségü faluban. Nemzeti 

viseleteikben járnak-kelnek a bhu- 

esun és köztük ott vannak a kék 

mándlis magyarok is. 

Részívesznek a románok és szerbek bu- 

csuján, aminthogy a novemberben el- 

jövendő magyar bucsun ezek is ott 

szoktak lenni. 
L UL- u 

Temesváriak találkozóhelye 
BUDAPEST legelsőrendü, . 
modern családi szállója az 1 

z Z 

ISTVAN KIRÁLY 

szártopDa 
Iv, Podmaniczky-u. 8. sz. 

Mérsékelt árak, modern ; 
berendezés, központi fütés, 
melegvizszolgáltatás, lift. 

A Nyugati pályaudvar mellett. 
Elsőrendüű konyha. E 

egyesül, 

amely fülünkbe érve az élet legszebb 

Dézsánfalva lakossága példás egyet- 

értésben él és mutatja, hogy milyen- 

nek kell lennie a testvéri érzületnek az 

ország különböző fajai között. Beszé- 

lik egymás nyelvét, részvéttel vannak 

egymás bajai iránt és örvendenek egy- 

más örömének. Valahányan egy mes- 

terséget üznek: szaántó-vető emberek, 

akik verejtékükkel permetezik termé- 

kennyé a földet. amely kenyerüket 

adja. A föld egyformán szereti öketés 

ők is egyformán szeretik a földet. Hát 

hogyan ne szeretnék egymást is? 

A magyar, román és szerb Dézsán- 

falván nem is talál egymáson sem- 

mi kivetni valót. A románok és 

szerbek szivesen járnak a nagytér 

sarkán levő Gyenge-fele vendég- 

lőbe, amely a magyarok egyik ta- 

lálkozóhelye. 

Mert van egy másik jó magyar korcs- 

ma is: a Kelemen-féle. A Gyenge-féle 

vendéglő volt azelőtt a dézsánfalvai 

magyar gazdakör otthona. EÉs abból az 

időből maradt ott a falakon még né- 

hány régi kép. Ismert történelmi ké- 

pek azok: Rákóczi Ferenc elfogatása, 

Korona és kard, amely az Endre ki- 

rály és Béla herceg között lefolyt is- 

meretes ésetet mutatja, egynéhány 

más kép és többek között Zrinyi Mik- 

Szigetvár várából. lós kirohanása is 

Ismétlem: egyszerü történeti képek, 

olyanok hozzá, amelyek nem sértik 

más nemzet érzékenységét. 

Nem bántók ezek a képek senkire 

nézve és bárhol ott lóghatnak, akár 

magyarok járnak oda, akár pedig 

más nemzet fiai. Dézsánfalva ro- 

mánjai és szerbjei nem is ütköztek 

meg ezeken a képeken 

3. oldal 

A hős csendőrőrmesfer 
győzedelmes ellentámadása néhai Zrinyi 

Miklós szigetvári kirohamása ellen 

és iddogálás közben sokszor el-elnézték 

azokat. 

Azonban a mult héten Dézsánfal- 

ván járt egy hatalmas nagy ur: a det- 

tai csendőrőrmester. Megnézte a képe- 

ket, megtekintette Zrinyi Miklós kiro- 

hanását és a maga részéről mindjárt 

kirohanást intézett az ártatlan képek 

ellen. 

- Micsoda eljárás az, hogy ezek a 

képek itt lógnak? Ez irredentizmus! 

Ez forradalom! Ez lázadás! Nem tü- 

röm itt ezeket az izgató képeket! 

És mindjárt nekilátott a munkának 

Sajátkezüleg szedte le a képeket a fal- 

ról. Nem elégedett meg azonban ezzel, 

hanem 

mikor távozott, magával vitte az 

inkriminált képeket. Se ijegyző- 

könyvet nem vett fel, sem irást 

nem adott a képekről, csak egy- 

szerüen elvitte azokat. 

Pedig ehhez nem volt joga. Az egyéni 

szabadságában állott, hogy a maga ré- 

széről a képeket esetleg kifogásolja, 

joga volt jelentést is tenni felsőbb ha- 

tóságának, joga volt tán arra is, hogy 

felszólitsa a helyiség tulajdonosát. 

hogy a képeket akassza le a falról, de 

ahhoz semmiesetre sem volt joga, hogy 

azokat elvigye. A képeket vissza kell 

adnia és a Magyar Párt temesvári ta- 

gozatának központja, melynek a det- 

tai esendőrőrmester kirohanása a ké- 

pek ellen tudomására jutott, e tekin- 

tetben el is jár a tulbuzgó dettai csend- 

Az 

ilyen csendőri önkények csak arra va- 

lók, hogy a különböző nemzetiségek 

között a békét megbontsák. 

Kubán Endre. 

örőrmester ellen felsőbbségénél. 

m a 

Kifizetlte a munkásokat 
amiéri sikkasztás cirmnén biróság elé 

kKerült, de felmemieitfték 

Temesvár, junius 6. 

Temestorontálmegye állandó választ- 

mánya még 1927. év őszén elhatározta, 

hogy a megyei utak kijavitása céljá- 

ból nyolcszáz vagon kőnek a kiterme- 

i lésére bérbe veszi VI a d Viktor mü- 

egyetemi tanár szurduki kőbányáját. 

Létrejött a megye és Vlad Viktor kö- 

zött a szerződés, mire kezdetét vette a 

kitermelés munkája, A kitermelés el- 

lenőrzésével Somogyi Jenő az álla- 

mi utépitészeti hivatal főnöke nyert 

megbizatást. Somogyi kiutazott Szur- 

dukra, ott azonban azt kellett tarasz- 

talni, hogy a kőbányában dolgozó 

negyven munkás csak akkor haijlandó 

a munkát folytatni, ha 147.000 lei bér- 

hátralékot kifizetik nekik. Somogyi er- 

re, mivel veszélyben forgott a kiterme- 

lés lehetősége, ezt az összeget kifizette. 

Ebből büntetőügy származott, amelyet 

tegnap tárgyalt a temesvári törvény- 

szék Athanasiu-Faheseu 

dr. tanácsa. Somogyi ellen ugyanis ál- 

lami vagyon elsikkasztasa miatt bün- 

tető feljelentést tettek. amely szerint 

Somogyinak nem állott jogában hátra- 

lékos bér cimén pénzt kiutalni. Azzal 

is vádolták, hogy a megyei kőbányá- 

l 
i 

mét állását, amig a tábla nem 

ből százhuszezer lei értékü követ ál- 

lami utakra dolgoztatott fel. Somogyit 

ez év április havában állásától felfüg- 

gesztették és megindult ellene a bün- 

tető eljárás. A tegnap megtartott tár- 

gyaláson Somogyi Jenő ártatlanságát 

hangoztatta és hivatkozott arra, hogy 

ő nem sikkasztott és a saját javára 

egy bani állami pénzt nem tulajdo- 

nitott el. Minden pénzzel pontosan el- 

számolt. Több tanut hallgattak ki, akik 

kedvezően vallottak. B o t t e z Deme- 

ter védőbeszédében megemlitette, ha 

Somogyit ki akarták tenni állásából, 

arra más módot is találhattak volna 

és nem kellene egy ártatlan embert 

kért, igy meghurcolni. Felmentést 

mert Somogyi nem tett mást, mint a 

bányamunkálatok folytatása végett ki- 

fizette a munkások régi követelését, 

amelyre azonban a megyének biztosi- 

téka volt. A biróság rövid tanácsko- 

zás után Somogyi Jenőt az ellene emelt 

sikkasztás vádja alól felmentette. Az 

ügyész az itélet ellen felebbezett és 

Somogyi addig nem foglalhatja el is- 

dönt 

ügyében. 

s.........
.. 

arcát, ha őszülő haját „Amerikai hajfesték- 

- kel eredeti szinüvé változtatja. Nem piszkit! Nem 

8 la a l a kopik le! - Ára utasitással 60 lei. Mindenütt kapható. 

Fölcrakat: CSÁSZÁR-patika, T.-Mures, Timigsoarán 
Gea-Krayer, Belváros, Kertész-gyógytár, Józsefváros. 

Csatlakozik 
a Magyar Párihoz a 
lippai magyarság is 

Lippa, junius 6. 

Lippa csekélyszámu, de nemzetisé- 

géhez nagy lelkesedéssel és önérzettel 

ragaszkodó magyarsága, holnap dél- 

után ünnepet ül. A lippai magyarság 

is felismerte annak szükségességét, 

hogy Romániában minden magyar em- 

bernek egy táborban van a helye és 

ez a tábor a Magyar Párt, amely ki- 

sebbségi életükben vezetőnk, védelme- 

zőnk, jogaink előharcosa. A lippai ma- 

gyarság már a télen bejelentette a Ma- 

gyar Párt temestorontálmegyei köz- 

pontjának, hogy csatlakozni kiván a 

párthoz és a szervezkedési előmunká- 

latok meginditásához utmutatást kér. 

A központ megbizásából Páll György 

dr. főtitkár ismételten járt Lippán, 

mire megindult a szervezkedés és igen 

szép eredménnyel most fejeződött be. 

A Magyar Párt lippai tagozata Ur- 

napján, holnap délután négy órakor 

tartja meg alakuló közgyülését, ame- 

lyen egyben mindjárt megválasztja a 

vezetőséget, a tanyagazdákat és a 

szomszédsági előljárókat is. Lippa ma- 

gyarságának ezen az ünnepi közgyülé- 

sén a vármegyei központ számos ki- 

küldött vesz részt. Ott lesz Ambrózy 

Andor báró elnök, Veterány Vik- 

ügyvezető elnök, Németh 

Kálmán, a propaganda bizottság ve- 

zetője, a megyei tagozat két főtitkára: 
Osztie Andor és Páll György dr., 

Gyulay János dr, Szappanos 

Gyula,. Légrády István, Holló 

Gyula vezetőségi tagok és rajtuk kivül 

a temesvári magyarság több kiváló 

egyénisége. A lippaiak nagy örömmel 

tor dr. 

készülnek a vendégek üdvözlésére és 

impozáns fogadtatást készitenek elő. 

Esek a BÁRTUMCSŐ-legények. 

TUNCSRAM-gyartmány mind valahány, 

Csodás mennyci hasgu tlények, 

Erek a BARIUMCSO legények. 

A TUNGSRAM-gyárta, hej, nagyom kevélyek, 

Elrt s örömet bhoznak nappal s élszakán, 

Amatör gyönyörök ők és remények, 



Weismayr Ferenc 1 

Temesvár, junius e. 

Temesvár katolikus társadalmának 

Weismayr fre- 

hitközség 

nagy gyásza van. 

renc, a belvárosi katolikus 

elnöke, visszaadta lelkét teremtőjének. 

Weismayr Ferenc polgári foglalko- 

zására nézve kereskedő volt és szolid- 

ságáról, kuláns magatartásáról hires 

volt. Hetven évet engedett neki meg- 

érni a teremtő, amelynek nagy resze. 

Temesvárott töltötte. Karánsebesen 

született, majd Bécsbe került, ahol ki- 

tanulta a férfidivatszakmát és aztán 

letelepedett Temesvárott. Amióta a 

belvárosi katolikus hitközség megala- 

kult, Weismayr Ferenc azóta mint el- 

nök szakadatlanul az élén állott. Nagy 

érdemeket szerzett a hitközség felvirá- 

gozása körül és ezeket az érdemeket a 

pápa is elismerte, amennyiben csak 

nemrég magas egyházi kitüntetést 

adományozott neki. Weismayr még a 

halál küszöbén is szeretett hitközsé- 

gére gondolt, amennyiben betegágyán 

irt végrendeletében arra kérte bará- 

tait, hogy ne tegyenek a sirjára ko- 

szorut, de ha virágadományokat szán- 

tak neki, azok árát inkább adják a bel- 

városi plébániatemplom uj orgonája 

javára. Egyben meghagyja, hogy a 

temetése egyszerü legyen, tölgyfako- 

porsóba temessék és mellőzzenek min- 

den pompát. Weismayr Ferenc hosz- 

szabb ideje gyomorbetegségben szen- 

vedett. Néhány hét előtt Bécsben meg- 

operálták, majd később Grácban egy 

második operáción is keresztülment. 

A legyengült szervezet azonban nem 

birta el a sok fájdalmat és Weismayr, 

akit néhány nap előtt hoztak haza, az- 

zal a tudattal feküdt ágyába, hogy 

abból többé nem is kel föl. Kivánsá- 

gára Ferch Mátyás belvárosi apát- 

rlébános, aki egyik legjobb barátja 

volt, mindvégig mellette tartózkodott, 

amig tegnap délben örökre lehunyta a 

szemét. Temetése ma délután öt óra- 

kor lesz a belvárosi temetőben levő 

Schlauch-féle kápolnából, ahonnan a 

harctéren elesett fia mellé temetik. 

Lelkiüdvéért az engesztelő gyászmise 

pénteken délelőtt tiz órakor lesz a bel- 

városi plébániatemplomban. Halálát 

leányán, aki Marschall Károly 

dr. magyar képviselő neje, unokája, 

nővére, továbbá a Lidolt-család és 

nagyszámu rokonság gyászolja. 

, 

-Urnapja. A katolikus világ hol- 
nap tartja meg legnagyobb és legma- 

gasztosabb ünnepét: Urnapját. A szé- 

kesegyházban délelőtt kilenc órakor 

nagy papi segédlettel Pacha Ágost 

püspök ünnepi misét mond, utána pe- 

dig következik a szokásos urnapi kör- 

menet. A kerületi plébániatemplomok- 

ban délelőtt tiz órakor nagymisék és 

szentbeszédek lesznek, az urnapi kör- 

meneteket pedig vasárnap tartják 

meg. 

- Holnap kezdi meg müködését az 

uj járásbiróság. A temesvári második 

számu járásbiróság, amelyet a józsef 

városi és erzsébetvárosi jogkereső kö- 

zönség részére állitottak fel, az Elite- 

kávéház fölött levő helyiségében hol- 

nap, junius 7-én kezdi meg müködé- 

sét. Igy nincs nagy remény sikerre, 

hogy a kormány méltányolja Temes- 

vár jogos kivánságát. A tegnapi nagy- 

tanácsi ülésen ugyanis elhatározták. 
hogy memorandumot intéznek az igaz- 
ságügyminiszterhez, amelyben kérik 

az uj járásbiróság megszüntetését. Ha 

ez nem állna módjában, ugy a Bel- 

városban való elhelyezését kérik. 

- Román katonai bizottság Lengyel- 

országban. Varsóból jelentik: Mára 

várják Varsóba a román katonai bi- 

zottságot, 

Románia között kötendő katonai szer- 

ződés előkészitése céljából érkezik. 
- A temsvári önkéntes tüzoltóság 

gye foglalkoztatta a városi nagytaná- 

Stachler Ádám interpellá- 

ciót intézett a főpolgármesterhez, mire 

ez felvilágositotta a nagytanácsot, 

hogy tervezet fekszik a belügyminisz- 

ter előtt, amely rendezi ezt a kérdést. 

A jövőben némi módositással ujból 

müködhetnek az önkéntes 

tületek, de karöltve a városi tüzoltó- 

sággal - egységes vezetés mellett. 

amely a Lengyelország és 

tüzoltótes- 

- Dragoi Sabin ünnepélyes fogadta- 

tása Temesvárott. Dr a g oi Sabin, 

temesvári zeneiskola igazgatója, aki- 

nek operáját most adták elő nagy si- 

kerrel Bukarestben, holnap csütörtö- 

kön érkezik vissza Temesvárra. Ez al- 

kalomból barátai, zenei, valamint mü- 

vészi egyesületek az állomáson meles 

fogadtatásban részesitik. Dragoi 

bin déli tizenkét órakor érkezik a jó- 

zsefvárosi pályaudvarra. 

- Iparosok kitüntetése. Az Eisen- 

ring német iparosszövetség nemrég el- 

határozta, hogy egyes iparosokat, akik 

szakmájukban kiváltképpen kitünnek, 

főmesteri cimmel és diplomával tün- 

tet ki. Ilyen diploma adományozás 

holnap délelőtt tizenegy órakor lesz a 
kereskedelmi és iparkamara diszter- 

mében, ahol W a lz e r Miklós temes- 

vári kovácsmester és Brehms János 

keglevichházai szabómester kapják 
meg a főmesteri cimet. A kitüntettek- 

linger Péter, az Eisenring 

nyujtja át. 

- G. Janura Jeni ritmikus előadása 
junius 17-én délelőtt 11 órakor a Váro- 
si Szinházban lesz. 

elnöke 

a) 1 szép kis asztali óra 

óán... lei 26- 
Í 10 óránáal.......... 150- 

1 grammofonnál .... , 120- 

csomagolást és portót 

számiítunk. 

hez O p re a János kamarai elnök in- 
téz beszédet, a diplomákat pedig Hol-! 

a
e
.
 

letet. 

- Loemeondott 

Dumitru városi 

városi 

Gruia tanácstag, 

akit annak idején mint 

szakszervezet jelöltjét 

lemondott a tanácstagságáról. 

Lemondását, melynek oka az, hogy 

Temesvárról Lugosra költözködik, 

irásban hozta a főpolgármesteri hiva- 

az egységes 

választottak 

meg, 

tal tudomására. 

- Az Állatvédőegyesület müködése, 

Az Állatvédőegyesület junius 

vasárnap délelőtt tiz órakor a belváro- 

17-én, 

si tüzoltószertár nagytermében tartja 

meg rendes évi közgyülését, amely a 

választmány határozata értelmében a 

megjelent tagok számára való tekin- 

tet nélkül határozatképes lesz, Az Ál- 

latvédőegyesület latin feliratu jelvé- 

nyei M a y er Jánosnál, az Arany- 

szarvas-vendéglő M4ulajdonosánál kap- 

hatók. 

" Nikkel tárgyak és finom acél- 
áruk, lakásdiszitési dolgok leszáliitott 
áron kaphatók Scherter Ottónál, 
Temesvár, Belváros. 

- Fordulat egy gyilkossági ügyben. 

Prágából jelentik: Vörömarty 

Margit meggyilkolása 

esküdtbiróság a mult héten hozott ité- 

Most szenzációs fordulat állott 

ügyében az 

be, mert két egyetemi hallgató eskü- 

vel és fényképfelvételekkel 

hogy a vád koronatanuja, akinek val- 

igazolta, 

lomása alapján Klepetárt és társai! 

elitélték, hazudott. 

* A 88845. számra eső nagy jutalom- 

dijat: 3,500.000 leit (háromésfél milliót) 

a csehszlovák osztálysorsjáték utolsó 

huzásán a Fortuna-bankház (Bra- 

tislava) szerencsés vevői nyerték meg 

Lapunk mai számában megtalálja a 

Fortuna hirdetését. Ne mulassza el a 

következő sorsjáték I. osztályához 

sorsjegyeit postafordultával a For- 

(Cseh- tuna-bankháznál, Bratislava 

szlovákia) megrendelni. 
-................. 

ha alantiak k bármelyikéből rendel 

.................................................. 

b) 1 szép nickel zsebóra lánccal, hozzá 1 finom borotva 
vagy 1 szép cigaretta-tárca.................... , 275 - 

c) 1 vasutas zsebóra lánccal, hozzá 1 finom borotva 
vagy 1 cigaretta-tárca ........................... „ 5320- 

d) 1 szép rubinköves óra lánccal, hozzá 1 finom borotva 
vagy 1 cigaretta-tárca ........................... „ 385- 

e) 1 elegáns lapos ezüstözött óra, hozzá egy Enom bo- 
rotva vagy 1 cigaretta-tárca..................... „ 445- 

f) 1 női karóra nagyon szép és finom kivitelben szijjal 
vagy fekete szalaggal ........................... , 445- 

g) 1 legjobb minőségü vasuti „Roskopf" óra rubin kö- 
vekkel, hátulsó fedél alatt üveg, hozzá 1 finom bo- 
rotva vagy 1 cigaretta-tárca .................... „, A15- 

h) 1 jobb minőségü „Roskopí" vasutas óra lánccal, hozzá 
1 finom borotva vagy 1 cigaretta-tárca .......... , 300- 

j) 1 férfi finom karóra világitó számlappal, hozzá egy 
szép cigaretta-tárca .................................. „ 550- 

k) 1 nagyon elegáns lapos óra, hozzá 1 elegáns cigaretta- 
tárca.................................................... , 130- 

1) 1 legfinomabb „Anker" elegáns lapos zsebóra zomán- 
cozott számlappal....................................... „ 875- 

m)1 patefon, 2 lemez, 200 tü és hozzá 1 asztali óra .. ,„ 2450- 
Ugyanaz lemez és óra nélkül csak.............. , 2000- 

n) 1 tölcséres grammofon, 2 lemez, 200 tü és 1 asztali óra „ 1980- 
Ugyanaz lemez és óra nélkül csak.............. „1530 - 

0) 1 garantált minőségü ébresztőóra, hozzá evőeszköz 
(villa, kanál) ........................... ...... , 285- 

Ne lepődjön meg áraink rendkivüli olcsóságán. 
a rTegyen próbarendelést. 

Ha fentiek valamelyikéből 9-et rendel, a 10-iket ingyen küldjük meg. 
Meg nem felelő árut kicserélünk vagy a pénzt visszafizetjük. 

Áruinkért egy évig jótállunk. 

Pénz előre való beküldése mellett vagy utánvéttel szállit 

Rendelésnél kérjök a tárgy előtti betüt leadni. 

„A-K-A" 
Svájci óragyárak lerakata 

BRASOV 
Strada Spitalului No. 34. 

(1286) 

tanácstag. 

pitója, disztagja és választ- 

lemesváriereshetőkEgyesülele 

- Adomány. B. F. negyven leit . 

mányozott Förster Bélánó hadiöz 

vegy nyomorgó családjának. 

- A Déli Hirlap Budapesteon állag " 
dóan olvasható a Park-szálloda kávó 
házában, VIII. Baross-téór 10. 

A Weismayr, Marschall 
és Lidolt családok határtalan 
fajdalommal és mély gyásszal érs 
jelentik, hogy hőn szeretett 
fejük, diszük es büszkesegük, 

aki egyházanak hü fia, a jeles 
polgári erényeknek pedig minta- 

m il 

u uló 

" melb 

képe volt 
m 1 

MEISMAURFERENC " 

nagykereskedő m 

ntiak, 

ui mel 

, Ig 

apápai „Po Ecclesia et Pontifice" 
érdemrend tulajdonosa, a belvárosi 
róm. kath. Egyházközség elnöke, több 

egyesületnek társelnökc stb. 

1928. évi junius hó 5.-én, dél- 
ben munkás életének 70. évé- 
ben a halotti szentségek ájta- 

tos felvétele után hosszu és 
kinos betegségétől megváltva 
az Urban elhunyt. 

Drága halottunk földi ma- 
radványait utolsó kivánságához 

rel 

akerilni 

képest a belvárosi temető 
Schlauch-kápolnában ravata 
lozzuk és szerdán junius hó 6., li 
délután 5 órakor családi sir- 
jában helyezzük nyugalomra. eék 

irini 
Lelkiüdvéért az ünnepélyes 

gyászmise a belvárosi róm. 
kath. plébániatemplomban pén- 

teken, junius hó 8.-án, delelőtt 
10 órakor fog az Urnak be- 
mutatni. 

tne közsé 

II. kenye 

Uat aki 

Drága emlékéthálássze- 
retettelőrzikaWeismayr, 
Marschall és Lidolt 

családok. 

Temesvár, 1928. évi junius 
hó 5.-én. s 

A Temesvári Keres- 
kedők Egyesülete mély 

fájdalommal jelenti, hogy! 
a temesvári kereskedőtár- 

sadalom nesztora, a fél- 

százados egylet egyik ala- 

mányának évtizedek óta 

ékessége, 

Mesnar fuue 
elhagyta a földi hont. 

Nemes, fenkölt személyi:/ 

ségének szelleme minden- 

kor vezérelni fog s emlé- 

kezete büszkeségünk és 

dicsőségünk marad mind- 

örökkön. 



Osak életunt szerelme.. 

E.ldea János harminckét esztendős 

kórházi szolga beleszeretett egy gyár- 

városi leányba, aki azonban nem vi- 

szonosta érzelmeit. Hiába kérlelte, a 

leány tudni sem akart róla. Tegnap 

délután Boldea ujból megjelent a leány 

Magyar-utcai lakásán, de megint csak 

elutasitásban volt része. Ez annyira 

elkeseritette, hogy mihelyt 

uteára, előszedett a zsebéből egy üve- 

get. amelyben kőszódaoldat volt és azt 

az utolsó cseppig kiitta. Lassan tovább 

de mire a Széna-térre ment, 

összeegett. Több járókelő lett reá fi- 

gyelmes, akik a mentőket hivták. A 

mentők az öngyilkosjelöltet beszálli- 

tottak a kórházba, ahol gyomormosást 

végeztek rajta. Boldea a kórházban ki- 

jelentette, hogy ha most meg is men- 

tették az életét, azért mégis hiába fá- 

radtak, mert mihelyt teheti, 

ujból megkisérli az öngyilkosságot és 

reméli, hogy az másodszor jobban fog 

sikerülni 

kiért az 

ment, 

azonnal 

Biztosan penészmente- 
sek maradnak a befőttjei, 

ha „HERMETICA" 
átlatszó befőző papirt hasz- 

naál. Vigyázon a névre, csak 

„HERMETICAÁT 

fogadjon el. 1477 

Védekezik a belotincii féltékeny- 

ségi dráma hőse. Megirtuk, ho
gy Belo- 

tine községben J o vi György
 gazda 

feltékenységből agyonlőtte Olariu 

Pétert, aki a feleségét elhóditott
a tőle. 

fovit beszállitották Temesvárra é
s itt 

kihallgatta a vezetőügyész. Mo
st már 

odamódositotta első beismerő vallo
má- 

sát, hogy önvédelemből használta 

fegyverét. Azt állitja ugyanis, hogy 

Olariu támadta meg őt. A tanuk állitá- 

sa szerint azonban 

hangoztatta, hogy elteszi láb alól fele- 

sége csábitóját. Jovit a vizsgálóbiró le- 

tartóztatta. 

*Ha Temesvárra jön, kérje 

mindenütt az ingyenes tájékoztatót 

(Conducatorul prin Timisoara). 

odé 

em) május i.-től Belv., Hunyadi-u 5. sz. a. (Lidolt 
. mellett). Férfifehérnemüek készen és mérték 

Mután, harisnyák, kalapok stb. uridivatcikkek 

kedvező bevásárlasi helye. 1368 

akedőlai 

fiu. Pozsonyból jelentik: Horváth 

Gyula bősi fiatalember bevonult a há- 

boruba és ott egyszerre csak eltünt. 

űveken keresztül semmi életjelt 

adott magáról és a hatóság holttá nyil- 

vánitotta. Özvegy anyja fia után havi 

ötven cseh korona segélyt kapott. A 

mult hónapban aztán Oroszországból 

nem 

váratlanul levél jött. A levelet a holttá 

nyilvánitott fiu irta, aki tudatta az 

anyjával, hogy él és nemsokára haza- 

1 jön talán. Az asszony nagyon megörült 

fia levelének, de a következő pillanat- 

ban már szomoru lett. Eszébe jutott, 

hogyha a fia hazatér, akkor megszü- 

nik az ötven koronás havi segély és 

kétséges, hogy a fia fogja-e támogatni. 

Azért elhatározta, hogy az esetet nem 

ielenti be a hatóságnak és továbbra is 

felveszi a segélyt. Azonban az eset 

kitudódott, a holttá nyilvánitást ha- 

tálytalanitották, az anya ellen pedig 

meginditották az eljárást. 

Zsuzsi Lloyd-sori büttéájében négy- 

fogásos ebéd kenyérrel és kiszolgálás- 

sal 35 lei. Naponta frissen csapolt sőr. 

Azonkivül 50 leies menü következő ét- 

lappal: bárány csorba, burgonya főze- 

lék feltéttel, zöldborsós ezelet, és cse- 

resznye. 

Jovi már régóta 

A rheumáját ment gyógyitani Dax- 

ba. Utközben autójával baleset erte. 

Kocsin vitték a szállodájába, a más- 

napi helyi ujságok pedig megirták, 

hogy... 

gényiró, aki városunkat látogatta meg, 

kellemetlen baleset áldozata lett.. . 

A helyi ujságok egy kissó tuloztak, 

mert Berliz nem volt ünnepelt regény- 

Jean Berliz, az ünnepelt re- 

iré. IÍró volt, akinek már jelentek meg 

regényei, de semmivel sem több. 

Berlizzel mégis megtörtént az a 

csoda, hogy ebben az eldugott kis vá- 

rosban is akadtak emberek, akik is- 

merték a nevét. Amikor egyik nar a 

behozott 

egy névjegyet és Berliz a nevjegyről 

elolvasta, hogy Rosin Leblanc« azt 

szállodájában a szobalany 

mondta magában: 

- Na ez biztosan egs heolyi irónő. 

Fiatal asszony lépett a szobába. 

Megállott közel az ajtóhoz és remegő 

hangon mondotta: 

EEn.. én akarom... 

Az iró közbevágott: 

- Valószinüleg asszonyom ön en- 

gem látni akart? 

A fiatal asszony fölkiáltott: 

- De hiszen ön nem Jean Berliz! 

Az iró mosolygott. 

- Az vagyok, asszonyom. 

- Hát akkor van egy másik is? 

- Egy másik Jean Berliz regény- 

iró2? Nincsen, asszonyom. Nekem tud- 

nom kellene róla. De kezdem érteni. 

Ugy-e ez ugy történt, hogy ön szeret 

sokat olvasni. Aztán egy nap valaki 

megjelent itt ebben a városban. Va- 

laki... Egy fiatalember.. vagy 

egy öreg ur... 

- Egy fiatal ember. 

- Megkerült a holttá nyilvánitott 

- Hát azt jobban szeretem. Ő magá 

Bájosnak találta. És 

»Én vagyok Jean 

meglátta. azt 

mondta magának: 

a
.
.
 

Berliz, regényiró.« Ugy-e, igy történt? 

- Igen. 

; 

A hóditás 
Irta: André Birabeau 

.
 

- Néhány hónap mulva... 

- Nem, néhány hét mulva... 

- Következett a sablonos mese. A 

fiatal ember elhagyta, magával vitte a 

szivét. ! 

- Nekem a gondolatai tetszettek, - 

mondotta az asszony. - Amikor ő mel- 

lettem hallgatott, mindig azt hittem, 

hogy ő most arra gondol, amit legkö- 

zelebb irni fog. És én minden héten 

szorgalmasan olvastam azokat a no- 

vellákat, amelyeket ő irt az nujságba. 

És én fölfedeztem ezekben a novellák- 

ban olyan szavakat, amelyeket ő mon- 

dott nekem. És ilyenkor azt gondol- 

tam: »Ez a vasárnapi sétánk alatt ju- 

tott az eszébe... Ugyanilyen ruha 

volt raitam, amilyent ő most itt le- 

. És amikor valami kényes sze- 

akkor az 
irt.. 

relmi vallomást olvastan, 

hittem, hogy ő ezt azért irta le, mert 

nekem nem merte élő szavakkal el- 

És abban a regényben, a 

melynek hősnője Cecile, én magamat 

véltem felfedezni.. . Hát igy történt, 

mondani. 

uram. 

A fiatal asszony könnyezett, az iró 

vigasztalta. Akkor a retiküljéből le- 

veleket vett elő. 

- Ezeket ő irta hozzám, Olvassa el. 

Az iró elolvasta és vérbeborult az 

arca a szörnyü ostobaságoktól. 

Olyan boldog voltam, 

ezeket a leveleket olvastam, - mondta 

- amikor 

könnyek között az asszony. 

- Na jó, - felelte most már dühö- 

sen az iró, - akkor csak vigye ezeket 

a leveleket el, engem pedig hagyjon 

békében. 

Hogy ő, aki egy egész életet szen- 

telt az irásnak, irásaival sohasem tu- 

dott meghóditani senkit, s akkor jön 

egy ostoba és lemásolja a szerelmi le- 

velezőt, ez a tudat felbőszitette. 

Éppen, hogy ki nem tette az ajtón 

a könnyező asszonyt. 

= A Societate Anonima Romana 

Porcelanuri Rosenthal temesvári fiók- 

ja ezuton tisztelettel értesiti a n. é. kö- 

zönséget, Ihogy uj üzlethelyiségében 

Bulevardul Regele Ferdinand No. 3. 

(Belváros, Lloyd-sor) a közismert „Lu- 

mina" csillárárugyár részvénytársa- 

lság egyedüli helyi képviseletét átvet- 

te. A 

rangu hirnevüket különösen müvészi 

Lumina világitótestek első- 

és eredeti formákkal, valamint a leg- 

nemesebb anyag feldolgozásával érték 

el. Mindenki, aki látta a Lumina csil- 

lárárugyár mütermét, rögtön felisme- 

ri hivatott és tehetséges müvészek 

munkáját. Még a külföldön is igen jó 

hirnévnek örvend a „Lumina-készit- 

mény". Szinte teljesen felesleges arra 

utalni, hogy Románia majdnem min- 

den egyes uj épitménye - miniszfé- 

riumok, muzeumok, szinházak és tem- 

plomok felszerelésénél Lumina vilá- 

gitótestek használtattak fel. A csillár- 

rendelésre készült privát vagy nyilvá- 

nos épületek részére szolgáló, saját 

kompoziciók és tervek 

alapján készült csillárok és világitó- 

testek. 

- Olcsón akart utazni. 

Emil budapesti illetőségü 

vagy idegen 

Csillag 

tizennyolc 

alkalmazott- 

nak két hét előtt kedve támadt Temes- 

várott élő rokonait meglátogatni. Nem 

soka! 

let szerezzen és különben is meg akar- 

ta spórolni ennek költségeit, azért hát 

utlevél nélkül lopózott át a határon. 

Ez sikerült is neki és vigan élte vilá- 

A villa- 

noson azonban összeszólalkozott egy 

rendőrrel, aki igazoltatta és akkor ki- 

esztendős kereskedelmi 

törte magát azon hogy utleve- 

gát két hét óta Tmesvárott. 

derült, hogy Csillag Emil magyaror- 

szági illetőségü és utlevél nélkül tar- 

tózkodik Romániában. Letartóztatták 

és a hadbirósághoz vitték, amely til- 
tott határátlépés miatt fog felette 

itélkezni. Büntetésének letelte után át- 

árugyár specialitásai különleges meg- ftoloncolják a határon. 

.47 
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1928. modeli megérkeztek. 

Mindenféle árban kaphatók 

SCHWWARCZ GYULA 
gyermekkocsi különlegességi áruház 

Temesvár-Belv. Mercy-u. 2 

meas sggsyonpaemtayamaktzm 

pröhirdet 
. 

.......... 

Előfizetőink abban a kedvezmény- 

een részesülnek, hogy az utolsó elő- 

Tizetési nyugta felmutatása ellenébem 

»avonkint egyszer diimen- 

tesen közölhetnek egy tiz szóig ter- 

ledő apróhirdetést. 

Egy szó ára három lel, vasta« 

ketüvel öt lei. Legkisebb apróhlir- 

hirdetés harminclel, álláskeresők- 

nek tiz szóiz huszlei. 

........... erz 

Alkalmazás 

Két kisleánykámhoz, németül be- 
szélő gyermekleányt keresek, ki 
már hasonló állásban volt. Cim: 
Johann Berger, Str. Romulus 28. 

(2000) 
Megbizható kisebb kifutófiu felvé- 

tetik Color festéküzletben. Hunyadi- 
ut 14. (1525) 

Keresek azonalra ügyes maniküröző- 
nőt, aki ondolál is. Cim a kiadóban. 

(1522) 

Ritka alkalom! Szükségünk van né- 
hány megbizható munkatársra külső 
szolgálatra, (mellékfoglalkozásként is 
üzhető) akinek 5000 lei fix fizetést 
és magas jutalékot fizetünk. Komoly 
urakat kérünk személyesen bemutat- 
kozni. Cim a kiadóban. (3018) 

Telefon 40) Bőrze-ut3 Telefon 400 

Átvevőt vagy társakat keresünk 
gyári ipari vállalatokhoz 30.000- 
600.000 lei tőkével. 

Házakat és lakásokat eladásra 
leggyorsabban közvetit a Na- 
tionala. 

Egy bélyeggyüjtemény 4600 pél- 
dánnyal eladó. 

Egy cséplőgép MAV gyártmá- 
nyu 10 HP. eladó. 

A Nationala mindenféle megbi- 
zást gyorsan, pontosan és 
lelkiismeretesen végez, okmá- 
nyokat beszerez. Kérjük for- 
duljon bizalommal a Nationala 
ügynökséghez. 

Allást keres 

Asztalos bármilyen alkalmazást ke- 
res helyben vagy vidéken. Cimeket 
a kiadóba kérek. (1536) 

Lakás 

Gyárvárosban szép szoba, konyha, 
kamara kiadó. Cim a kiadóban. 

Egy utcai helyiség lakásnak vagy 
mühelynek is kiadó. Bárány-utca 11. 

! (1501) 

Utcai szoba-konyhás lakás kiadó. 
III., Gátsor 26. (1527) 

Szép liszta szoba, konyha, éléskamra 
kiadó. Vársor 15, Mehala (1520) 

Adás-vétel 

Eladó középnagyságu kézikoffer va- 
lódi bőrszijjakkal, Hunyadi-ut 321I. 
9. (' 526) 

Eladó két tüzhelylap és sütő rámá- 
val Cim : Józsefváros, Csillag-utcta 
2a, ajtó 3. (1523) 

Eladó olcsón ónémet ebédlőbutor, 
szekrények, politurozott kredenc, 
argarnauszőnyeg matrác, éléskamra- 
szekrény, éjjeliszekrény stb. Cim: 
Csáky utca 6/II. em., 7. Megtekint- 
hető d. u. 3-6 óra között. (1513) 

Két ruhaszekrény, egy karikahajós 
női varrógép eladó. Baross-utctea 22 
házmesternél. (1532) 

Különféle 
- 

Agytoll tisztitást vállalok a vevő 
ellenőrzése mellett. Gutjahr, müfes- 
tőde, Temesvár, II. Bárány-utca 18. 
Telefon 10-68. (1328) 
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6. eldal 

Beszélgetés a k öltő 
az erdélyi magyar irodalomról, a maros- 
vécsi Heliconról, Rákosi Jenőről és az igazi 

erdélyi regényről 

Temesvár, junius 5. 

Négy év előtt beszéltem 

Goga Oktáviánnal. Akkor rótta pa- 

pirra azokat a sorokat, amelyek bejár- 

ták az erdélyi és magyarországi saj- 

tót: 

- Nem a gyülöltséget hirdetem... 

utoljára 

És most ismét itt ülök szemtől szem- 

ben Goga Oktaviánnal. Nem a politi- 

kussal és nem a pártemberrel, Két 

Goga Oktavián létezik. Egyik a szen- 

vedélyes politikus és számitó diplama- 

ta, a másik pedig a kékszemü, álmo- 
dozó költő. Az ember. És a költőember- 
ből bugyan ki mindig az igazi én és 
azt hiszem, hogy amikor a két Goga 
csendes, meghitt órákban találkozik 
egymással és elbeszélget, akkor a köl- 
tő szemrehányást tesz a politikusnak 
és az elárvult toll az iróasztalon sze- 
retné telefröccsenteni a politikai pro- 
paganda röpcéduláit. 

dr. lakásában 
szemben ülök Goga Oktáviánnal, a kol- 

Ciobanu Pompil 

tövel, a közös emberi sorsok, fájdal- 
mak és bánatok, örömök és vigasságok, 
rosszaságok és erények lantosával. 

Goga Oktaviánnal, aki nehány Ella 
natra a politikai tusák szinhelyéről 

visszavonult a kultura és a költészet 
szent hajlékába. Goga Oktaviánnal, a 
költővel, az egykori bölcsészettan hall- 
gatoval, az igazi Goga Oktaviannal. Es 

az aranyszinü juniusi napsugárban 

egy megbékélt, álmodozó ábrásdczó 
sziv, a költő szive, nyilatkozott meg, 
És megindul a szó Erdelyről, fenyőko- 
szoruzta bérceiről, ezernyi forrásának 
régi titkokat csacsogó csobogásárol, az 
erdélyi néplélekről, az erdélyi magyar 
irodalomról. Ady Endréeről. Az örökre 
elköltözött barátról... 

A mai erdélyi irodalom - állapitot- 
ta meg Goga - a kötöttség jegyében 
alakult ki. Célzók ezuttal a marosvé- 
esi Heliconra és annak iróira. Becsü- 
löm és tisztelem Bánify Miklós gró- 
fot, az irodalom müvelőjét, Kemény 
János bárót nemcsak irodalombarát- 
nak, hanem jó litteratusnak is tartom, 
erdeklődéssel kisérem a mozgalmat, de 
egyet meg kell állapitanom: Nem so- 
kat várok az irodalmi kasztoktól. Ha 
van helye az egyéni érvényesülésnek, 
a tehetségek őserejü kibontakozásá- 
nak, akkor az az irodalom, És kétsze- 
resen áll ez az erdélyi magyar iroda- 
lomra, amely most van kialakulóban. 
És szerencsés helyzetben van kialaku- 
ióban. Az erdélyi magyar tömegek 
mindinkább elvonatkoztatják magu- 
kat a napi politika hullámaitól és más- 
hol keresnek megbékélést és megnyug- 
vást: az irás mindent megnyugtató és 
Pihentető szentségében. Tehát az erdé- 
lyi magyarság társadalmi szempeont-, 
jából fontos, hogy az erdélyi iró igazi 
érvényesülésének utját és ne kasztokba 
való tömörülését készitsék elő. Ez 
egyéni nézetem. Tény, hogy Erdély 
irodalma kezd önmagára talalni. Most 
bontakozik ki és függetleniti magát. 
Figyelemmel kisérem a Helicon által 
meginditott román-magyar 
közeledést. 

knitur- 
Gyönyörü eszme, mert a 

két nép, amely a lelki megértésen tul 
mégis ecsak egymásra van utalva a mai 
európai koncernben,. - elnézést ezért a 
politikai izért, veti közbe mosolyogva 
Goga - csakis igy talád egymásra, 

i Majd ráterelődik a szó a transzilva- 
I nizmusra és a magyar irodalom kérdé- 
sére. Szóbakerül az a sok vélemény, 
amelyet ebben a kérdésben különösen 
az utóbbi években és most legujabban 
olvastunk a budapesti és erdélyi la Dpok 
hasábjain. Szóbakerül Rákosi Jenő. 
- Tisztelet és becsülés a magyar 

irás és ujságirás ősz harcosának, - 
mondja Goga - de Erdély magyar 
lelke csakis Erdélyben virágzik iga- 
zán. Ha szabad átvitt érteleniben hasz- 
nálnom - az erdélyi magyarság lelki 
és irodalmi viszonyai különlegesek és 

Essnmezaaomoe 

az erdélyi irodalom evoluciójából kell 
megszületnie az igazi magyar iroua- 
lom evoluciójának is. Rákosi Jenő tul 
van már az evoluciók korszakán, a vi- 
lág sora nagyot fordult Rákcsi serő 
felfogásától. Az ebben a 
folytatott vitában Tabéry 
van igaza. Az igazi erdélyi magyar 
irodalom Erdély lelkében sarjad 
- Az erdélyi magyar irodalem meg- 

mutatta, hogy kezd a maga lábtán jár- 
ni. Makk a i Sándor Jr. Magyar fa 

kérdésben 

Giezaának 

sorsa cimü irása elkápráztató. őserő 

bugyog benne. Talán Gulácsy Írén 

Fekete völegények cimü müve késztes 

megállásra. De az igazi erdelyi re- 

gényt még nem irták meg. Az egyet- 

len erdélyi regény Szabó Dezső Elso- 

dort faluja... Hátalmas erő, szenve- 

dés, dac, büszkeség vonul vegig benne. 
Kápráztató szinekkel. Igen,. abban Er- 

dély magyar lelke lüktet... 

Önkéntelenül felvetődik a kérdés, mi- 

lyen legyen az erdélyi magyar regény? 

- Az lesz az igazi erdélyi regény, 
amely helyi keretek között a lelki kap- 

csolatok feltüntető realizálásával és 
erdélyi magyar lelki válságát tükröz- 
teti vissza az egész magyarsággal való 
vonatkozásban, figyelemmel az euró- 

pai kontinens változásaira, megvázkód- 

tatásaira... 

Politikusok jönnek. A költő Goga 
megszünt Számomra. Vége a beszélge- 

tésnek. A költő már ninecs, helyet adott 
a politikusnak. 

Grósz Dezső. 

A semvill 

Temesvár, junius 6. 
A kolozsvári operatársulat második 

előadásul a Sevillai borbélyt válasz- 
totta, Rossini száz év után is üde, cso- 
dálatosan friss alkotása, mellyei csak 
egyetlen mü vetekszik a hasonló irá- 
nyu zeneirodalomban: Mozart Figaro 
lakodalma. Ez az opera örökéletü min- 
den szinpadon, állandóan kivánja lát- 
mi a világ minden közönsége. Alakjai: 
Rosina, Figaro. Almaviva, Basilio fo- 
galommá váltak, áriái hangverseny- 
szinpadon klasszikus gyöngyök, pró- 
bakövei az éneklés nagy stilunsának. 
A kolozsvári együttes ezt az össze- 

hasonlitásokra veszedelmesen felkinál- 
kozó müvet tökéletesen és biztos elő- 
adásban hozta szinre. Messzi kimagas- 
ló volt Ujeica. Ez a kivételes 
diás, kinek nagyszerü alakitási képes- 
égeit már Aidában is élvezhettük, 
Don Basilio szerepében egyenesen ta- 
nulmányozásra méltó. Lehetetlen el- 
felejteni ezt a bizarr alakot, 
kaftánszerü lebernyegében, hosszu mu- 
tatóujjával, diónyi szemölccsel az ar- 

komé- 

n
 

amint 

cán, hóna Piros esernyővel, po- 

borbély 
A kolozsvári oepera második estéje 

Román Általános Biztositó 
TIMISOARA, Bul. Reg. Ferdinand 5. sz. Lloyd-sor. 

DANUBIA 

xensaxa-. 

] csék megjelenésének diadalmas fegy- 
verzetében végiglejt a szinpadon és 
feltárva száját, mint egy kisebb ke- 
menceajtó, ugy dörgi el - itt-ott ne- 
gédes suttogásra csüesöritve ajkait - 
a rágalom dalát. Ilyet nem lehet látni 
Bécsben, de Párisban sem, legfeljebb 
a Provenceban, vagy Olaszországban. 
Ez a fantasztikusan bugyogó, minden 
taglejtéssel kisért verőfényes komé- 
diázás már a déli latin népek adomá- 

loknál a feriákban birja. Heroikusan 
komikus Ujeicu öntudatlan nüanszok- 
kal megaranyozott humera. Nemcsak 

hanem a szi- 
vünk is nevet hozzá belülről. 

a szánk és a szemünk, 

Chicideanu mint Almaviva szé- 
pen énekelt, 

minin. Bájosan énekelte koloratur szó- 

de hangja egy kissé fe- 

lamát Dobranskaia. Figaro sze- 
repét Caldararu játszotta, ez az 
egészen fiatal énekes. Könnyedén, ját- 

1 szin mozgott, szépen énekelt, muzika- 
litása, biztonsága egészen elsőrangu. 
csak egy kissáé eunhancszerü volt ebben 

Társaság 

Hozománybiztositás. 

Hines esomort 
Haláleseti biztositás. 

uines aránglagos hifizetes. 
Képviseletek az ország összes városaiban. 

Ugynököket felveszünk. 

Gyermekbiztositas. 

a 
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- Mfilnii 
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m 

nya, mely messzi gyökereit az olaszok-! 
nál a Comedia del arteban, a spanyo- 

1928 junius 7 , 

a hatalmas vivőerejü, reprezent, 
szerepben. Ezekkel osa képességek 
rövidesen kiérik majd teljes tuda 
Kitünő volt Gavrilescu Bart 
szerepében, ugyszintén Donabi 
vici is mint szobalány. Bob es 
karmester ismét remekelt. Nagysze mehő 
tolmácsa volt a Rossini zene dit 
ezépségeinek. A zenekarból ugy sz 
tek fel a melódiák, mint az üde ! ; 

Jil rás. Szeme rebbenésével váltatt 

minden tizenhatodot, ura volt kóri g 

nak, szolistáknak egyaránt, karm 

teri pálcájának egyetlen lendületé 
, 

hatalmas dinamikai efektusokat va 
zsolt elő. 

0g0 
5 

Nem volna beszámolónk teljes, 
nem adnánk a rendezésről is rövid 
számot. Arati ez alkalommal stil 
szeeneriát adott. Az opera buffát ér 
keltette pontosan lemért artisztik ) Mi4 
eszközökkel. Különösen a második 1 
vonás volt dusgazdag, ugy detaille 1 

Közlest 

letekben, mint a komikum nagyvona 81 
vezetésében. Olló, borotva, 
hab, körül folyton váltakoztak a gi g0 

szappa 

teszkül elálmélkodó csoportok, komik fenti rent 
san megdöbbent arcok. Mozdulat, get elkövel 
tus, mimika, minden az ódon patiná 
humor szolgálatában állott. A rend 
zői film ugy vezetett bennünket a szleilg birsit 

cselszövények és kibonyolód! 
sok naiv tömkelegén keresztül, min a felvevé 
ha egy korhü rézkarc lapjait forga , készülél 

relmi 

tuk volna. 

A Sevillai borbély előadása élemén 
volt, méltó záloga a kitünő együtt 
sokoldalu képességeinek. 

Flaneur. 

da50 

Traviata. A kolozsvári román oper / 
együttese ma este Verdi örökszép ODe 
ráját, a Traviatát adja előő A nag 
olasz mesternek ebben a kiváló dalmű 
vében csupa uj szereplő mutatkozik b 
a temesvári közönségnek. A nők közöt 
főbb szerepeket énekelnek 
Anna, Donabidovici 

okk ( 

IOTI Rózs 
Mária 

Solovi Éva, a férfiak közül pedit 
Chiciudeanués Szok ulsz 
ki. A bánsági közönséget bizonyára ér 
dekelni fogja, hogy Rózsa Anna bu 

.
.
.
 ziási származásu énekesnő, akinek mál 

külföldön is jelentős sikerei voltak. 

Mázhelyeket 
legolcsóbban vehet Ujkissodán, a vil- 
lamos megállótól 10 percnyire fekvő 
telepen, -ölenként 100 lei, 155 (]-ől 15.500 leil, mely összeget részletben 
kamatmentesen törlesztheti, tehát egy- t0y heti részlet csak 250 lel. Siessen, miz 
készlet tart ! Érdeklődjön Ternyancsev 
Tivadarmál, IV., Horváth Boldizsár- 4 

utca 3. 678 6, aik 
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Belváros! mozibamn 
Szerda, csütörtök (junius 6, 7. 

Gyárvárosi moziban: 
Péntek, szombat (iunius 8, 9.) 

Mehalai Moziban: 
Vasárnap (junius 10.) 

Alpesi trata 
Voss Richard regénye után. 

Egy fiatal festő élményei, ki egy szép 
és nagyvilági nő hálójába kerül. 

A főszerepekben : 

Wadimir Gaitarov, Laty Boraine ( 
Monopol: Ero-Film Brasov. 1024 , 

Az előadások kezdete: 5, 7 és 9 órakor. 
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vül cikk. (Törv. 17. cikke.) A rádió- 

1 hulmossági fő- vagy mellékállomások 

Ar ádiótlörvény 
égrehajtási rendeletének hiteles szövege 

(Folytatás.) 

VI. ftejezet. ; Az állam egyik esetben sem tarto- 

zik valamely kártalanitást adni 

49. cikk. (Törv. 21. cikke.) Békeide- 

jén az összes importált vagy 

Büntetések. 

az Or- 

szágban gyártott rádió-villamossági 

A kihágást elkövetőkkel szemben a 

jelen rendelet 46. cikkében előirt bün- 

tetések alkalmaznadók. 

51. cikk. (Törv. 23. cikke.) Az összes 

leadó vagy felvevő rádió-villamossági 

készülékek, amelyek a jelen rendelet 

életbe lépésekor vállalatok, egyesüle- 

tek, kereskedők vagy magánszemélyek 

birtokában volnának, leteendők a P. 

T. T. vezérigazgatóságánál, a 24. cikk- 

ben meghatározott rendelkezések sze- 

rint való hitelesités végett. 

Az összes hitelesitett és megfelelők- 

nek talált készülékek visszaadandók 

3. Az antennák kifeszitésére nem 

használhatók fel utak vagy utcák, sem 

nem létesithetők magas vagy alacsony 

feszültségü vezetékek vagy a táviró- 

és telefonhálózatok közelében a P. T. 

T. vezérigazgatóságának külön enge- 

délye nélkül. 

4. Az antennák nem köthetők házak 

kéményeihez vagy fákhoz. 

5. Az antennák villámháritókkal 

vagy autómata földbe vezető dispozi- 

tivekkel látandók el. 

A vezetékek szakadási ellenállása 

donosai, valamint személyzetük is készülékek, valamint azok is, amelyek ; mm-ként 73 kgr. 1.3 mm átmérőjü 

Mesek megőrizni az állami magán a leadó és felvevő állomásokat alkot- birtokosaiknak, azon jog nélkül, hogy bronzhuzalnál 

hivatalos rádió-távirati közlemé- 

ievi öu vagy rádiótelefon beszélgetések 

u t, amelyeket véletlenül készülé- 

ják, birtokosaik által a jelen rendelet- 

ben meghatározott rendelkezések sze- 

rint használandók. 

azt használhassák, csak miután elnye- 

rik a 21. cikkben meghatározott ren- 

delkezések szerint szükséges engedé- 

62 kgr. egy 2 mm átmérőjü bronzhuzalnál 

5s, 3 

; . ; . l 52, ,4 

müködése idején hallanának. Mozgósitás esetén az összes készü- lyeket. 31 ; 1 4 

rt aris zi . lékek átadandók a P. T. T rigaz- A müszaki követelményeknek meg 1 

mű a történetesen olyan beszélgetése- ' Anak k degeb aget d oy elje esgulekok 
e 40 , , 

1 .. = , ga sági ak az zé 10 rás ékal issza: a 

"ivagy közléseket hallanának, ame- aunen az e joló ozéteendő olaklonesal , insita ntva 40, , 6 , réz, 

, / a ilrde vek * p n. 1 5 : asitás adatvan e- 

az állam biztonságára, a polgárok veknek eleleen ülke endolak dő módosítások ke 45, , vas,. 

, 5, 
; szukre n il sitasok e- 

re és a közrendre vonatkoznak, VIII. fejezet. 8J 140,, , acél, 

uüblesek azokat nyomban az illetékes 
Átmeneti intézkedések. 

50. eikk. (Törv. 22. cikke.) Az összes 

személyek, 
ságok tudomására hozni. 

vállalatok magán 

amelyeknek román lobogó alatt közle- 

kedő hajóik vannak s amelyek a jelen 

fenti rendelkezésekkel szemben vagy 

gást elkövetők ellen a P. T. T. ve- 

pazgatóságának közegei által fel- í 

resztülvitelére. 

A kihágást elkövetők a 46. cikkben 

meghatározott büntetések alá esnek. 

Minden a törvénnyel és a jelen ren- 

delettel ellenkező rendelkezés hatá- 

A földvezetékek legalább 3 mm át- 

rnérőjü rézhuzalból készitendők és nem 

köthetők villámháritókhoz, központi 

fütési vezetékhez vagy gázvezetékhez. 

AMntési iratok készitendők, 5000- törvény életbe lépésekor fedélzetükön lyon kivül helyeztetik és hatályon 

M44 0 leiig birság alá esvén. leadó vagy felvevő rádió-távirati vagy vül marad. Rádióműsor: 

I0 Tisszaesés esetén 

il a felvevés joga megsemmisiten- 

rádió-teletoni állomásokkal rendelkez- 

nek, tartoznak a P. T. T. vezérigazga- 

tóságának az egész berendezés részle- 

tes vázlatrajzát beterjeszteni, hogy a 

21. cikknek megfelelően hitelesitesse- 

a fenti birságon 

s a készülékek elkobzandók. 

5. cikk. (Törv. 17. cikke.) Akik az 

mi rádió-távirati vagy rádió-tele- 
; 

é ; nek és a szükségesnek talált módosi- 

közleményeket nyilvánosságra ; 
tetések alkalmazandók. 

Előirások az antennák készitésére. 

1. Az összes rádió-villamossági fő- 

vagy mellékállomásokat szolgáló an- 

tennák minél szilárdabban késziten- 

dők és erősitendők meg, hogy ne okoz- 

zanak kárt a légi vezetékekben vagy 

Junius 6. (Szerda.) Budapest. 5 óra 

20: Zene. 7 óra 30: Déryné ifiasszony 

szinmü előadása. 9 óra 50: Cigányzene. 

Bécs. 11 óra: Zene. 4 óra: Zenekari 

hangverseny. 5 óra: Gyermekdélután. 

8 óra 30: Keraieff bolgár kamaraéne- 

kák vagy idegen nyelveken vagy sósük á á : 

Tun 1 ttel e közölnek Ha a hitelesitések következtében az 
leesésük folytán ne rongálják meg 

a kes hangversenye. Berlin. 9 óra: Szo- 

S / tte szkoOzZ 
a czá ÁnDii z . A 

kebeszélt nyelveze szomszédos épületeket. náta-est. 10 óra 30: Zenekari hangver- : 

Gokat készitenek vagy készüléke
ket 

I nek be vagy akik állomásaikat má
s 

T gy felveszik és felhasználják az ál- 

* leményeket, a 

más müködési engedélyének meg- 

10 hónaptól egy évig terjedő elzárás
- 

0 büntetendők. 

mélyeknek 

iá rással büntetendők. 

7. cikk. (Törv. 19. cikke.) Akik a 

zzn tósága javára koboztatnak el: 

állapittatik meg, hogy ez állomások 

megfelelnek müszaki szempontból a 

müködés összes feltételeinek, a birto- 

kosok kötelesek még teljesiteni a mü- 

ködési engedély elnyerésére előirt for- 

elásokat 500-10.000 lei birsággal és 

té. cikk. (Törv. 18. cikke.) Akik állo- 

maságokat is. 

lak el a P. T. T. vezerigazgatóságá- 

Az esetben, ha a hely fekvése más- 

ként nem engedi, belső antennák vagy 

keretek készitendk. 

2. Az antenna hosszusága nem lehet 

nagyobb 50 méternél. 

ehenőrzéő pecsétje nélkül, akik 
seny. 8 óra 15: Középnémetországi ze- 

n engedélyezett állomásokat ren- 
neszerzők müveiből kamarazene-est. 

engedik át. valamint 

»k is, akik szándékosan továbbitják
 

Ha állomásai között váltott hivatal
os 

rádió-villamossági 

nmisitésével. a készülekek elkobzá- 

13 millió lei - 

Két jutalomdij Hó-villamossági állomásokat az ál- 

n biztonsága és nyugalma ellen 

sználják, a büntető törvénykönyv 

06. cikkeinek rendelkezései szerint 

ntetendők. ! 

A készülékek a P. T. T. vezérigaz- 

Két nyeremény a 

Összesen 
Ha a vizsgálatok eredményéből be- 

onyitás nyer, hogy hasonló állomá- 

A csehszlovák osztálysorsjáték erre 

böőven alkalmat nyujt önnek! 

fegnagyobb nyeremény szerencsés eselben: 
2,600.000 Kce. 

a 5 millió lei 

Két nyeremény a 11/2 millió lei 
1 millió lei 

Két nyeremény a 1/2 millió lei = 

és sok egyéb nyeremény a 450.000, 400.000, 350.000, 300.
000 

lei, azaz 00.000, 80.000, 70.000, 60.000, 

; 400.000 nyeremény 245 millió lei - 

millió Kc. összértékben. Minden nyeremény készpénzben 

és levonás nélkül kerül kifizetésre. 

1,000.000 Kc. 
300.000 Kc. 
200.000 Kc. 
100.000 Kc. ]

I
 

stb. Kc. értékben. 
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Minden második sors 

seny. Zágráb. 8 óra 35: Cellóhangver- 

verseny két zongorán. 9 óra 30: Paga- 

nini operett előadásának közvetitése. 

Nápoly. 8 óra 50: Zenekari hangver- 

seny. Leipzig. 3 óra: Délutáni hangver- 

Frankfurt. 4 óra 30: Modern operettek- 

ből zenés részletek. 8 óra 15: Kedélyes 

zeneest. Brünn. 4 óra: Délutáni hang- 

verseny. 7 óra 15: Broucek ur kirán- 

dulásai cimü opera előadásának közve- 

München. 4 óra: Szórakoztató 

Zongorahangverseny. 8 

titése. 

zene. 7 óra: 

óra 50: Hangverseny. Varsó. 12 óra: 

le al és hat hónaptól egy évig terjedő 
Átvitel Notre Dame templomból. ő óra 

(6 

: 

15: Szórakoztató zene. 8 óra 30: Esti 

hangverseny. 

Junius 7. (Csütörtök.) Budapest 10 

óra 30: Ünnepi prédikáció. 12 óra: Az 

us0pera kamarazenekarának hangverse- 

nye. 4 óra: Gyermekdélután. 5 óra: A 

Királyszinház zenekarának hangver- 

senye. 7 óra: Szöktetés a Serailból ci- 

mü operaelőadás közvetitése. 10 óra: 

Cigányzene. Bécs. 11 óra: a szimfoni- 

sok felszerelői bünrészeseknek te- je gy nyer. 
kus zenekar hangversenye. 5 óra 45: 

tendők. Az I. osztály huzása 1928 junius 25.-ém. Énekhangverseny. 7 óra 15: Wagner 

VII. fejezet. 

Általános rendelkezések. 

Rendeljen azonnal a közismert pozsonyi 

Tortunabankháználgratislava 
Istenek alkonya cimü operájának elő- 

adása. Berlin. 5 óra 30: Brácsa és zon- 

seny. Breslau. 8 óra 30: Zongorahang- 

mál a48. cikk. (Törv. 20. cikke.) A P. T. T. 
sereltan er a z t 

j86 ] gazgatósága jelbeszakáthatja 
; frankfurti cimü vigjáték előadása. 

mől nely berendezés használatát vagy Megrendelőlap. Boritékban küldendő. Brünn. 10 óra: Egyházi zene. 11 óra: 

4-1 
Szimfonikus hangverseny. 12 óra: Né- 

is viheti a készülékeket, valahány- 

züéke it Fortuna bankház Bratislava (dililii) 
ncsnokság azt az állam biztonságzi Küldjenek az I. osztályu huzáshoz: egész sorsjegyet á 400 lei, 

t dokából szükségesnek tartaná. fél á 200 lei, 

negyed, á 100 lei. 

Az összeget a sorsjegy vétele után postautalvánnyal vagy 

pénzeslevélben utalom át Önöknek. 

Név: 

Cim : (helység, utolsó posta, utca és házszám) 

pies hangverseny. Königsberg. 5 óra: 

Zene. 8 óra 20: Zenekari hangverseny. 

Langenberg. 9 óra: Katolikus isten- 

A normális helyzett visszaállásakor 
tisztelet. 1 óra: Déli hangverseny. 8 óra 

készüékek tulajdoncsaiknak vs-za- 

landók. 

: rádió-villamossági berendezések 

msználatának betiltása vagy félbeza- 

20: Esti hangverseny. Leipzig. 12 óra: 

Szórakoztató zene. 3 óra: Zene, 8 óra 

15: Zenekari hangverseny. Milánó. 8 

ta ekorülhető uz egés? országra, 
óra 50: Puccini Turandot cimü operá- 

gy csak bizonyos vidékre, amely 

ak minisztertanácsi határozattal ha- 

] rozható meg. 

2 
jának előadása. München. 3 óra 30: 

Zene. 5 óra: Schubert-hangverseny. 

8 óra: Szimfonikus hangverseny. 



Müllert, akinek érdekében Muth Gáspár a 
városi nagyiamnács közbenjárását sürgette 

Temesvár, junius ő. 

Tegnap délben a temesvári rendőr- 

prefektura a kolozsvári szigurancától 

táviratot kapott, hogy Müller Kál- 

mánt, a munkások szaktanácsának el- 

nökét állitsa elő és kisértesse Kolozs- 

várra. Müller Kálmánnak ez az ujabb 

letartóztatása összefüggésben áll a na- 

pokban kommunista vád gyanuja alatt 

letartóztatott Aradi Viktor iró, a 

XX. század szociológiai folyóirat szer- 

kesztője és tiz társának letartóztatásá- 

A távirat utasitása értelmében 

Müller Kálmán lakásán házkutatást is 

tartottak és lefoglalták a Wiener II- 

lustrierte Zeitung és a Neuer Wiener 

Buchverlag különböző 

val. 

kiadványait. 

Müller Kálmán kijelentette, hogy ezek 

a kiadványok 

HNomániában nincsenek eltiltva és 

azok behozatalára és árusitására a 

munkásotthon könyvkereskedése- 

nek engedélye van. 

Müller Kálmán azt kérte Crenian 

Aurél rendőrpreektustól, - tekintettel 

arra, hogy esténél előbb ugy sem in- 

dul Kolozsvárra - a városi nagyta- 

nács tegnap délutáni ülésén, melynek 

megválasztott tagja, még résztvehes- 

sen. Crenian rendőrprefektus a kérést 

teljesitette és megengedte, hogy 

ler Kálmán délután hat óráig ott le- 

hassen a városháza nagytermében 

megtartott ülésen. Hat órakor eljött 

Müller Kálmánért egy detektiv és 

együtt kimentek a pályaudvarra, ahol 

már várt rájuk Müller Kálmán csa- 

ládja. Müller elbucsuzott övéitől és a 

detektiv kiséretében Kolozsvárra uta- 

zott. 

Ebben az évben Müller Kálmánnak 

ez már harmadik letartóztatása. Elő- 

ször Kolozsvárott tartóztatták le a pá- 

lyaudvaron és három hétig tartották a 
hadbiróságon. Müller Kálmán akkor 

fogsága idején éjségsztrájkot is tar- 

tott. Másodszor három hét előtt tartóz- 

tatták le Nagyváradon, amikor azon- 

ban néhány napi őrizetbentartás után 

szabadon bocsátották. Most aztán be- 

következett harmadik letartóztatása. 

Meuller Kálmán letartóztatása szóba- 

Mül- 

nyyye „RAPID" sSZÁLLITÁSI 
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Ismételten hangsulyozom, Müller 4 vá- 

Arad, Oradea, Lugoj, Bocsa, Resifa, 
Caransebes, San. Nic. Mare, jimbolea 

került a városi nagytanács tegnap dél- 

után megtartott ülésén is. A napirend 

után szólásra emelkedett M u t h Gás- 

pár dr. és a következő kijelentéseket 

tette: 

- Egy órával előbb azzal bucsu- 

zott el tőlem Müller Kálmán, hogy 

ismét letartóztatták és Kolozsvár- 

ra kisérik. Rövid időközölben ez 

már a harmadik 

lernek. 

Bár Müller világnézetétől mértföldek 

letartóztatása Mül- 

választanak el, mégis ügy érzem, hogy 

a városi tanácsnak valami modón szo- 

lidaritást kell vállalni és vétót emelni, 

A személyes szabadság a legszentebb 

jog és tiltakoznunk kell az ellen, hogy 

denunciálások és feljelentések követ 

keztében Müllert állandóan üldözik 

gának ujabb megsértése ellen. Indit- 

rosi tanács tagjainak többségétől tá- 

voleső politikát folytat, de nézeteni sze- 

rint azt nyiltan és becsületesen csinál- 

ja. Az emberiesség és a szabadságjo- 

gok védelmében szólalok fel, amikor 

kérem, hogy a Müllerrel szemben elkö- 

vetett eljárás miatt a városi nagyta- 

nács tiltakozzék. 

Muth Gáspár dr. felszólalására Ge- 

orgevici Lucian dr. főpolgármester 

válaszolt. Kifejti, hogy a közigazgatá- 

si törvény értelmében az ilyen tiltako- 

zás politikai szinü, ami a városi nagy- 
tanács feloszlatását vonná maga után, 

Nézete szerint nem tartozik ide, ha 
valamelyik hatóság felelősségre 

vonja Müllert, annál is inkább, 

mert nem tudja még senki, mi a 

vád ellene. 

Más lenne a helyzet, ha a Müller ellen 

lefolytatott vizsgálat kideritené a vád 

és a gyanu alaptalanságát és ezzel Mül- 

ler ártatlanságát. Mindaddig azonban 

a Muth által ajánlott tiltakozásnak 

helye nincsen. 

A főpolgármester szavaira ujólag 

Muth Gáspár dr. válaszol. Nézete sze- 

rint a folytatólagos letartóztatások mi- 

att Müller nem tud városi tanácstagsá- 

gi kötelezettségének eleget tenni. Még 

a feloszlatás veszélye mellett is tilta- 

kozni kell Müller egyéni szabadságjo- 

VÁLLALAT 

Periam és vissza. 
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ványát fentartja. 

Stachler Ádám szerint is embe- 

ri kötelesség lenne valamilyen módon 

Müller védelmére kelni. 

Georgevici Lucian dr. főpolgár- 

mester: védeni 

Müller Kálmánt. Mi nem vagyunk par- 

Nem kötelességünk 

lament és a városi tanácstagot nem vé- 

di az immunitás. 

Nájdalmas Müller letartóztatása, de 

ellene tenni nem lehet semmit és 

protestálmi még kevésbbé. Müller 

ellen vizsgálat van folyamatban és 

amig a biróság nem mondotta ki 

döntését, addig semmiféle tiltako- 

zásnak nincs helye. 

Napirendre tér Muth inditványa fe- 

lett és nem bocsátja szavazásra. 

Cosm a Aurél dr. reflektál 

Muth Gáspár dr. mint 

ugy 

a főpolgármes- 

ier szavaira. Kijelenti, hogy Müller, 

derék, becsületes és szorgalmas ember. 

De az ügy nem tartozik ide. A kérdés 

politikai. Jó aikalom számára rámutat- 

ni arra, hogy mig a városi nagytanács- 

ban az egyik oldalon már a választási 

lista összeállitásánál is a politikum 

volt az irányadó, addig ő mindig azért ! 

küzdött, hogy a politikát távoltartsa. 

Nem tudja. Müller mit tett, a pártat- 

lan igazságszolgáltatás van hivatva a 

döntő szót kimondani. 

Számtalan erdélyi város tanácsát 

feloszlatták, csak Temesvárét nem. 

Ez ellen küzdött és küzdeni fog 
mindaddig, amig látja, hogy a vá- 

ros és a köz érdekében dolgozik a 
tanács. Az inditvány felett nem le- 

het szerinte dönteni. 

Butoi u közigazgatási vezérfel- 

ügyelő kérdi Muth drt, mit szól majd 
akkor, ha kiderül, hogy Müller nem 
ártatlan? Vannak magasabb állami 

szempontok és valószinüleg ezek miatt 
vált Müller letartóztatása szükségessé. 
Mint a belügyminiszter képviselője fi- 
gyelmezteti a tanácsot, hogy tartsa 
szem előtt az állam magasabb érde- 
keit és az ilyen kérdés tárgyalását ne 
folytassa. Ezután napirendre tértek 
Muth Gáspár dr. inditványa felett. 

Vas-és Rézbutorgyár, Temesvár: 
II III. Templom-tér 2. sz. Telefon: 18-314 
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Stockholmból jelentik: A Harmosamdi 

mké 
ulgéi é) 
nn 
mneikt1 ! 
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1s01 
tvzi mis 

tot kapott, amelyben Nobile tábormok aliti! 
I 1 

jelenti, hogy kiséretével 4 Feremc Jo mi" 

zsef földön van. Az olasz kormány a ylltu 

hir vétele után azonnal intézkedet!t, uknak mik 

hogy repülőgépeken mentőekszpedieió mril z 

induljon, melye Maddalena repülő- u vuánl 
ulem és 

kapitány fog vezetni. 
. adságl 

AZ ERELYES ES PARTATLAN 
; . . . . h I 

ELNÖK. Párisból jelentik: A Mamncia 1 ; 
nények 1 

parlamen; ma választja meg uj elnö- lka 

két. 

Fernand szocialista képviselőt váluszt. 

Valószinüű, hogy ujból Bonisson 

ják meg, aki a mult ülésszakom is el- 

nöke volt a képviselőháznak és aki el- 

lenzéki pártállása ellenére erélyesné: 

géről és pártatlanságáról ismert, 

AÁTREPÜLTE A CSENDES O00EA V 

Newyorkból jelentik: Kingsford-Smith 

amerikai pilótakapitány repülőgépével 

felett 

megérkezett a Fidzsi-szigetekre. A pi- 

a Csendes coceán szerencsésen 

lóta - miként megirtuk - Szan-Fran- 

ciszkóból Honoluluba repült, ahonnan 

egy napi pihenés után Southern Gross 

továbbszállott. 

Kingsford-Smith középeurópai idő ze- 

nevü repülőgépével 

rint kedden hajnalban egy óra és 

negyven perckor Fidzsi-szigeten Szuva 

mellett szerencsésen leszállott. 

SZORONGATJÁK 

KIÁT. Prágából jelentik: Polltikai 

körökben nagy megdöbbenést keltett 

az a hivatalos közlés, hogy a Népsző- 

vetség bizottságot küld ki Ruszinsekó- 

ba, amelynek célja Bereg, Uzocsa és 

Mármaros megyék gazdasági és politi- 

kai viszonyainak megvizsgálása,. A 

bizottság kiküldése a Párisban élő 

rutén emigránsok szorgalmazására 

történt. Csehország a háboru alaii a 

tótokkal és ruténekkel Pittsburgban 

kötött szerződésben annak idejém meg- 

igérte, hogy a békekötés után össze- 

hivja a rutén nemzetgyülést, hogy az 

a rutén terület hovátartozandóságáról 

döntsön. 

CSEHSZLOVAÁ- 

Ez azonban eddig még nem 

történt meg és a rutének ezért kérik 

a Népszövetség bizottságának kökül- 

dését. 

Kertipadot, 

asztalt, széket, 
kényelmeset, tartóst, szépet 
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